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մի3, ասէ4, յարձակիցի5, եւ դուք չէք ընդել6 վայրուցն»: 123 Եւ ասէ ցնոսա. «Հազար այր7 
գնացէ՛ք ընդ Ծծմակն8, եւ հազար՝9 ընդ դաշտն»: 124 Եւ տուեալ10 նոցա առաջնորդ11, եւ 
ինքն ել, ի Միհրանայ գնաց՝12 յուղարկել զնոսա: 

125 Իբրեւ13 գնացին յայն տեղին14, ուր բաժանել հրամայեաց15, առաքեաց հարիւր16 
այր զհետ նոցա17, որ ընդ Ծծմակն18 գնացին19: 126 Եւ20 ինքն հարիւր21 այր առեալ՝ 
գնաց22 զկնի նոցա: 127 Եւ23 իբրեւ անցին յայնկոյս գետոյն Մեղայ24, իջոյց զնոսա ի քուն 
առնել: 128 Եւ ինքն ի25 պատրաստի26 արարեալ զդարանակալսն՝ հրամայեաց ծառա-
յիցն27 զերիվարսն կտրել28 յարաւտի29 պատճառանաւք30 եւ զնոսա յանհոգս31 առնել32: 
129 Եւ33 յանկարծակի հնչեցուցին զփողսն յետոյ եւ յառաջոյ34 եւ ի մէջ առին զնոսա: 

                                                                                                                                          
1 hm ի վաղիւն  

2 l վաղիւն գնացէք փխ ապա գնալ 

3 l թշնամիք փխ ոք թշնամի 

4 lhmo չիք ասէ (sv) 

5 l յարձակեսցին փխ յարձակիցի 

6 o ընդայլ փխ ընդել  
7 l վայրուցն չէք ընդել մին հազար փխ չէք ընդել … հազար այր (1 տող) 

8 hmov1-2 ծմակն փխ Ծծմակն (lsv) 

9 l միւսդ փխ հազար 

10 hmo ետ փխ տուեալ (lsv) 

11 hmo առաջնորդս փխ առաջնորդ (lsv) 

12 o չիք գնաց / hm գնալ փխ գնաց (lsv) 

13 sv Եւ իբրեւ 

14 hmo տեղի  

15 hmo բաժանէին փխ բաժանել հրամայեաց (lsv) 

16 v հարեւր 

17 sv ընդ նոսա փխ զհետ նոցա 

18 hmo ծմակն փխ Ծծմակն (lsv) 
19 o գնասցեն փխ գնացին 

20 hmo չիք Եւ  

21 v հարեւր 

22 o չիք գնաց 

23 hmo չիք Եւ 

24 s Մեղեայ փխ Մեղայ (l) / hmov գնացին (h գնաց) յեզր գետոյն Մեղայ (hm Մեղտայ, v Մեղտեայ) յայսկոյս (v յայնկոյս) 
փխ անցին յայնկոյս գետոյն Մեղայ (ls) 

25 o չիք ի 

26 h պատրաստ 

27 h ծառայից 
28 o կտրեալ զերիվարսն փխ զերիվարսն կտրել 

29 s օտարի, ho արաւտի, mv արօտոյ փխ յարաւտի (l) 

30 l պատճառս, v պատճառաւ փխ պատճառանաւք (hmso) 

31 h անհոգս 

32 hmo արարեալ փխ առնել (lsv) 

33 hmo չիք Եւ  

34 hmo առաջոյ / l յառաջոյ եւ յետոյ փխ յետոյ եւ յառաջոյ 


